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UNIT V

     Lesson 29

Ñ§æþ$Å^èþeMìü¢° Ðèþ–£é
ð̂þÄæý$ÅMæü*yæþ§æþ$

Ðèþ*çÙtÆæÿ$ : A…§æþÆæÿ* M>ÏçÜ$Mæü$ Ðèþ^éaÆ>?

Vøí³ : çÜ$»ê¾Æ>Ðèþ# Æ>Ìôý§æþ…yìþ; ÆæÿÑ Mæü*yé
Æ>Ìôý§æþ$.  Ðéâæý$å C§æþªÆæÿ* Æ>Ìôý§æþ$.

ÑfÄæý$ : Ðèþ*çÙtÆæÿ$V>Ææÿ*!  B M>ÏçÜ$ÌZ ̧ ë è̄þ$Ï
†Ææÿ$Væü$™èþ$¯é²Æÿ$$; ÌñýOr$Ï ÐðþË$Væü$
™èþ$¯é²Æÿ$$.

Ðèþ*çÙtÆæÿ$ : AMæüPyæþ GÐèþÆæÿ$¯é²Ææÿ$?

ÑfÄæý$: GÐèþÆæÿ*ÌôýÆæÿ$.

WE SHOULD NOT
WASTE

ELECTRICITY
Have all of you come to the

class?
Subbarao has not come, sir!

Ravi too.  Both of them have
not come.

Sir!  The fans and lights in that
classroom are on.

Who is there?

Nobody is there.

Eklavya Sharma
Lesson 29
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Ðèþ*çÙtÆæÿ$ : AÆÿ$$™óþ B ÌñýOr$Ï, B ¸ë¯èþ$Ï
†Æÿ$$Å.  Ðèþ$ è̄þ… Ñ§æþ$Å è̂þeMìü¢°
Ðèþ–£é ^ðþÄæý$ÅMæü*yæþ§æþ$.

ÆæÿÑ : Ð èþ*çÙtÆæÿ$V>Ææÿ*!  ¯óþ¯èþ$ ÌZç³ÍMìü
Æ>Ð èþ^éa?

Ðèþ*çÙtÆæÿ$ : Æ>!  AMæüPyæþ Ððþ*çßý Œ̄þ H…
ó̂þçÜ$¢̄ é²yæþ$?

ÆæÿÑ : MìüsìýMîüÌZ°…_ Æøyæþ$z ÐðþOç³#
è̂þ*çÜ$¢̄ é²yæþ$.

Ðèþ*çÙtÆæÿ$ : Æøyæþ$zÒ$§æþ HÐèþ$$ è̄þ²¨?

ÆæÿÑ : Æøyæþ$z Ò$§æþ f è̄þ… Væü$Ñ$Væü*yæþ$™èþ$¯é²Ææÿ$.

Ðèþ*çÙtÆæÿ$ : G…§æþ$Mæü$?

ÆæÿÑ : AMæüPyæþ H§ø Ñ…™èþ fÆæÿ$Væü$™ø…¨.  JMæü
A»ê¾Æÿ$$ M>Æÿ$$™éË™ø ÆæÿMæüÆæÿM>Ë
ç³NË$ ™èþÄæý*Ææÿ$ ó̂þçÜ$¢̄ é²yæþ$.

Ðèþ*çÙtÆæÿ$ : Ððþ*çßý Œ̄þ!  Ñ…™èþ ™èþÆ>Ó™èþ è̂þ*yæþ-&
Ð èþ^èþ$a. Ð èþ$$…§æþ$ ´ëuæÿ… Ñ¯èþ$.
í³ËÏË*!  Ò$Ææÿ…§æþÆæÿ* sìýç³š çÜ$Ìê¢̄ Œþ
íÜ°Ðèþ* è̂þ*ÔéÆ>?

í³ËÏË$ : ^èþ*Ôé… ÝëÆŠÿ.

ÑfÄæý$: ó̄þ è̄þ$ è̂þ*yæþÌôý§æþ…yìþ.

Then turn off those fans and
lights.  We should not waste
electricity.

My I come in, sir?

Yes.  Come in.  What is Mohan
doing there?

He is looking at the road through
the window.

What is there on the road?

A crowd of people is gathering
on the road.

Why?

Something is happening there.
Some one is making different
kinds of flowers with paper.

Mohan!  You can watch the fun
later but pay attention to the
lesson first.  Children!  Have
you all seen the film Tippu
Sultan?

We have seen it sir.

I did not see, sir.
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Ðèþ*çÙtÆæÿ$ : ^éÌê Ðèþ$…_ íÜ°Ðèþ*.  ^èþ*yæþ$.
A…§æþÆæÿ* çßZÐŒþ$ÐèþÆŠÿP ó̂þÔéÆ>?  BÆø
´ëuæÿ… è̂þ¨ÐéÆ>?

Vøí³ : ¯óþ¯èþ$ çßZÐŒþ$ÐèþÆŠÿP ^ðþÄæý$ÅÌôý§æþ$ ÝëÆŠÿ.
´ëuæÿ… ^èþ¨Ðé¯èþ$.

ÑfÄæý$: ó̄þ è̄þ$ ´ëuæÿ… è̂þ§æþÐèþÌôý§æþ$ Ðèþ*çÙtÆæÿ$
V>Ææÿ*!  Ðèþ* ¯é¯èþ²V>Ææÿ$ ç³#çÜ¢Mæü…
Mö è̄þÌôý§æþ$.  Cç³šyæþ$ B ç³#çÜ¢M>Ë$
§öÆæÿMæür… Ìôý§æþ…yìþ.

Ðèþ*çÙtÆæÿ$ : AÌêV>!  ò³§æþªºgêÆæÿ$ÌZ JMæü ç³#çÜ¢M>Ë
Mör$t…¨.  AMæüPyæþ AyìþV>Æ>?þ

ÑfÄæý$: AMæüPyìþMìü ÐðþâæýåÌôý§æþ…yìþ.

ÆæÿÑ : B ç³#çÜ¢M>Ë$ C…M> Ðèþ*ÆðÿPr$tÌZMìü
Æ>Ìôý§æþ$ ÝëÆŠÿ.

Ðèþ*çÙtÆæÿ$ : çÜÆóÿ!  Ò$Mæü$ ó̄þ è̄þ$ C…™èþMæü$ Ðèþ$$…§æþ$
}Ææÿ…Væüç³r²… Væü$Ç…_ ^ðþ´ëµ¯é?

ÆæÿÑ : Ò$Ææÿ$ ð̂þç³µÌôý§æþ$ ÝëÆŠÿ!  è̂þÇ{™èþ
Ðèþ*çÙtÆæÿ$V>Ææÿ$ ð̂þ´ëµÆæÿ$.

Ðèþ* : Ò$Ææÿ$ }Ææÿ…Væüç³r²… è̂þ*ÔéÆ>?

ÆæÿÑ : ^èþ*yæþÌôý§æþ$ ÝëÆŠÿ.

It is a good film.  See it.  Have
you all done your home-
work? Have you all read the
sixth lesson?

I have not done my home-work,
sir.  But I have read the lesson.

I did not read the lesson, sir.  My
father did not buy the book
(for me yet).  Now those
books are not available, sir!

I see! There is a book-stall in
the main bazar.  Did you ask
(enquire) there?

We did not go there, sir.

Those books have not yet come
into the market, sir.

Okay!  Did I tell you about
Srirangapatnam before?

You did not tell, sir!  The His-
tory teacher told us.

Have you seen Srirangapatnam?

No, sir!
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Ðèþ* : GË$Ï…yìþ B¨ÐéÆæÿ… Ðèþ$ è̄þ… A…§æþÆæÿ…
}Ææÿ…Væüç³r²… Ððþâêª….

***

ÔèýÆæÿÃ : ÆæÿÒ!  Cç³šyé çÜ*PrÆæÿ$ MæüyæþVæür…?

ÆæÿÑ : CÐóþÓâæý B¨ÐéÆæÿ… Væü§é?

ÔèýÆæÿÃ : ¯óþ°Ð óþÓâæý }Ææÿ…Væü ç³r²… Ððþâêª…
A¯èþ$Mæü$…r$¯é²¯èþ$.  ¯èþ$Ðèþ#Ó Væü*yé
Æ>Æ>§æþ*!

ÆæÿÑ : çÜ*PrÆæÿ$ Ò$§é?

ÔèýÆæÿÃ : AÐèþ# è̄þ$.

ÆæÿÑ : ¯éMæü$ Mæü*yé }Ææÿ…Væüç³r²… è̂þ*§éª…
A° E…¨.  M>° D B¨ÐéÆæÿ…
àÆÿ$$V> C…sZÏ E…§é… A¯èþ$&
Mæü$…r$¯é²¯èþ$.  ¯óþ¯èþ$ C…™èþÐèþÆæÿMæü*
}Ææÿ…Væüç³r²… ^èþ*yæþÌôý§æþ$.

ÔèýÆæÿÃ : ¯èþ$ÑÓ…™èþÐ èþÆæÿM æü* }Ææÿ…Væü ç³r²…
^èþ*yæþÌôý§é? AÆÿ$$™óþ ºÄæý$ÌôýªÆæÿ$.

ÆæÿÑ : M>§æþ$.  CÐóþÓâæý Ðèþ$ è̄þ… }Ææÿ…Væüç³r²…
ÐðþâæýåÐèþ§æþ$ª.  lMæü$ Ððþâêª….

ÔèýÆæÿÃ : H…?

On the Sunday, the day-after-
tomorrow, let's all go to
Srirangapatnam.

***

Ravi!  Is this the time to wash
the scooter?

Today is Sunday.  Isn't it?

I am planning to go tot Sriranga
patnam today.  Why don't you
also come?

By scooter?

Yes.

I too want to see Srirangapatnam.
But I want to be at home this
Sunday.  So far I did not see
Srirangapatnam.

You haven't seen Srirangapatnam
yet?  Then come on start!

No.  Let's not go to Sriranga
patnam today.  Let's go to zoo.

Why?
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ÆæÿÑ : CÐ óþÓâæý }Ææÿ…Væü ç³r²…ÌZ H§ø
E™èþÞÐ èþ… fÆæÿ$Væü$™ø…¨.  f¯èþ…
^éÌê Ðèþ$…¨ ÐèþÝë¢Ææÿ$.  B f¯èþ…ÌZ
Ððþâæýår… MæüçÙt….

ÔèýÆæÿÃ : çÜÆóÿ!  CÐóþÓâæý l è̂þ*§éª….  Ðèþ*
BÑyæþ Væü*yé ÐèþçÜ$¢̄ èþ²¨.  Ò$ BÑyæþ è̄þ$
Mæü*yé ¡çÜ$Mæü$ Æ>Æ>§æþ*!

ÆæÿÑ : AÌêVóü!  A…§æþÆæÿ… Ððþâêª….  ç³§æþ!

ÔèýÆæÿÃ : Ar$ÐðþâæýåMæü*yæþ§æþ$.  A¨ Ðèþ¯Œþ Ðóþ
{sêíœMŠü.  ó̄þ è̄þ$ ° è̄þ² D Æøyæþ$z Ò$§æþ
M>Ìôýi Ððþ O ç³# °…_ Ð èþ çÜ$¢¯é²¯èþ$.
Aç³šyæþ$ ´ùÎçÜ$ ç³r$tMæü$¯é²yæþ$.

There is a festival in Sriranga-
patnam today.  There will be a
lot of people.  It will not be
possible to go in that heavy rush.

All right!  We will go to the zoo
today.  My wife will also be
coming.  Why don't you bring
your wife too?

Okay!  All of us will go.

We should not go that side.  That
is one-way traffic.  Yesterday
I was coming on this road
from the college side.  Then
the police caught hold of me.

DRILLS

a.  Build-up drill.
A è̄þ$Mæü$…r$¯é² è̄þ$.
^èþ*§éª… A¯èþ$Mæü$…r$¯é²¯èþ$.
´ëç³¯èþ$ ^èþ*§éª… A¯èþ$Mæü$…r$¯é²¯èþ$.
Ò$ ´ëç³¯èþ$ ^èþ*§éª… A¯èþ$Mæü$…r$¯é²¯èþ$.
CÐéÓâæý Ò$  ´ëç³¯èþ$ ^èþ*§éª…

         A¯èþ$Mæü$…r$¯é²¯èþ$.

E…¨.
^óþ§éª… A° E…¨.
ç³° ó̂þ§éª… A° E…¨.
B ç³° ó̂þ§éª… A° E…¨.
¯éMæü$ B ç³° ^óþ§éª… A° E…¨.

Ðóþ$… {ç³†ÐéÆæÿ…
ç³{†MæüË$ Mö…sê….
We buy magazines
every week.

AÌêV>! AÆÿ$$™óþ Ðèþ*Mæü$
Ò$ C…sìý ç³MæüP¯èþ JMæü
CË$Ï A§ðþªMæü$ ̂ èþ*yæþÆ>§æþ$!
Oh! I see! Then why
don't you find a house
for me next to yours!
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b.  Substitution drill

Model (i) Model (iv)
ÆæÿÑ A¯èþ²… †¯èþÌôý§æþ$. ÆæÿÑ ´ëuæÿ… Ñ è̄þÌôý§æþ$ ( è̂þ§æþ$Ðèþ#)
ó̄þ è̄þ$ ÆæÿÑ ´ëuæÿ… è̂þ§æþÐèþÌôý§æþ$.
¯óþ¯èþ$ A¯èþ²… †¯èþÌôý§æþ$. 1. çÜ$Væü$×ý ç³NË$ MöÄæý$ÅÌôý§æþ$ (HÆæÿ$)
A™èþ è̄þ$ 2. ÔéÅÐèþ$Ë Æ>Ìôý§æþ$. (Ððþâæý$å)
Ðèþ$ è̄þ… 3. ÔèýÆæÿÃ MæüË… ¡çÜ$Mæü$Æ>Ìôý§æþ$. (¡çÜ$Mæü$´ù)
Ðéâæý$å 4. ´ëç³ AMæüPyæþ Mæü*ÆøaÌôý§æþ$ (°ÌZa)
çÜ$Væü$×ý 5. Ðèþ$ è̄þ… ÆæÿÑ° ^èþ*yæþÌôý§æþ$. (Ayæþ$Væü$)
Ò$Ææÿ$ 6. Ðóþ$… MæüË… Mö¯èþÌôý§æþ$. (Ððþ™èþ$Mæü$)
Ðóþ$… 7. è̄þ$Ðèþ#Ó E™èþ¢Ææÿ… è̂þ§æþÐèþÌôý§æþ$. (Æ>Æÿ$$)
A¨
AÑ

Model (ii) Model (v)
¯óþ¯èþ$ Cç³šyæþ$ A¯èþ²… †¯èþÐèþ^éa? CMæüPyæþ ´ëyæþMæü*yæþ§æþ$.

è̂þ´ë¡Ë$ ð̂þÆÿ$$Å °ÌZa
ó̄þ è̄þ$ Cç³šyæþ$ è̂þ´ë¡Ë$ ð̂þÄæý$ÅÐèþ^éa? CMæüPyæþ °ÌZaMæü*yæþ§æþ$.

´ëuæÿ… è̂þ§æþ$Ðèþ#. E…yæþ$
´ër ´ëyæþ$ Mæü*Æøa
C…sìýMìü Ððþâæý$å Ðèþ*sêÏyæþ$

Model (iii) Model (vi)
GMæü$PÐèþV> íÜ°Ðèþ*Ë$ ^èþ*yæþMæü*yæþ§æþ$. ÆæÿÑ MìüsìýMîüÌZ°…_ ^èþ*çÜ$¢¯é²yæþ$. (Væü¨)

M>ïœ&™éVæü$ ÆæÿÑ Væü¨ÌZ°…_ è̂þ*çÜ$¢̄ é²yæþ$.
GMæü$PÐèþV> M>ïœ ™éVæüMæü*yæþ§æþ$. 1. ´ëç³ C…sZÏ°…_ ÐèþçÜ$¢̄ èþ²¨. (çÜ*PË$)

A è̄þ²…&† è̄þ$ 2. MæüÐèþ$Ë Væü¨ÌZ°…_ Ðèþ*sêÏyæþ$™èþ$¯èþ²¨.
ÆæÿÑ™ø&Ðèþ*sêÏyæþ$ (CË$Ï)
{ç³Äæý*×ý…& ð̂þÆÿ$$Å 3. A™èþ è̄þ$ ò³sñýtÌZ°…_ ¡çÜ$¢¯é²yæþ$.
BrË$&Byæþ$ (çÜ…`)
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Model (vii) Model (viii)

MæüÐèþ$Ìê!  ¯èþ$ÑÓç³šyæþ$ A¯èþ²… †¯èþÆ>§æþ*! CÐóþÓâæý Ðèþ$¯èþ… ç³#çÜ¢Mæü… Mö¯èþÐèþ§æþ$ª.
 ´ëuæÿ…& è̂þ§æþ$Ðèþ#   Ayæþ$Væü$

MæüÐèþ$Ìê!  ¯èþ$ÑÓç³šyæþ$ ´ëuæÿ… ^èþ§æþÐèþÆ>§æþ*! CÐóþÓâæý Ðèþ$¯èþ… ç³#çÜ¢Mæü… AyæþVæüÐèþ§æþ$ª.
 C…sìýMìü&´ù    ¡çÜ$Mø
 MæüË…&¡çÜ$Mæü$Æ>    ^èþ§æþ$Ðèþ#
 ç³NË$&MöÆÿ$$Å    ¡çÜ$Mæü$Æ>

Model (ix) ÔèýÆæÿÃMæü$ ¯érMæü… ^èþ*§éª… A° E…¨.
(ç³#çÜ¢Mæü…& è̂þ§æþ$Ðèþ#)

ÔèýÆæÿÃMæü$ ç³#çÜ¢Mæü… ^èþ§æþ$Ðèþ#§é… A° E…¨.
1. WÇfMæü$ ´ëuæÿ… Æ>§éª… A° E…¨. (´ër&´ëyæþ$)
2. ´ëç³Mæü$ ¼òÜPr$Ï †…§é… A° E…¨. (´ëË$&™éVæü$)
3. MæüÐèþ$ËMæü$ Væü$…r*Ææÿ$ Ððþâêª… A° E…¨. (CMæüPyìþMìü&Æ>)
4. BÄæý$¯èþMæü$ lMæü$ Ððþâêª… A° E…¨. (CMæüPyóþ&E…yæþ$)

c.  Interlocked substitution drill

Model (i) Model (iii)
çÜÆæÿâê! C…sìýMìü Gç³šyæþ$ Ððþâæý$¢̄ é²Ðèþ#? (Æóÿç³#.)    ÆæÿÑ Ðèþ^éayé?
Æóÿç³# Ððþâêª… A¯èþ$Mæü$…r$¯é²¯èþ$.    C…M>Æ>Ìôý§æþ$.

1. çßýÈ!  ç³È„æü Æ>Ýë¢Ðé? (Ðèþ ó̂þa çÜ…Ðèþ™èþÞÆæÿ…) 1. çÜ$ÖË A è̄þ²… † è̄þ²§é?
2. MæüÐèþ$Ìê!  Ò$ ¯é è̄þ² V>Ææÿ$ BÆø ™éÈMæü$ ç³#çÜ¢Mæü… 2. ´ëç³ ´ëuæÿ… è̂þ¨Ñ…§é?

Mö…sêÆ>? (Hyø ™éÈMæü$) 3. ÔèýÆæÿÃ E™èþ¢Ææÿ… Æ>Ôéyé?
3. ÆæÿÒ!  Cç³šyæþ$ Ë™èþ™ø Ðèþ*sêÏyé¢Ðé? (Æóÿç³#) 4. çÜ$Væü$×ý ´ër ´ëyìþ…§é?
4. Ææÿçœ$*!  Cç³šyæþ$ M>ïœ ™éVæü$™éÐé? (GË$Ï…yìþ) 5. ±Mæü$ E™èþ¢Ææÿ… Ðèþ_a…§é?

Model (ii) Model (iv)
ÆæÿÑ Gr$ è̂þ*çÜ$¢̄ é²yæþ$? ÆæÿÑ Ðèþ^éayé?  (Vøí³)
ÆæÿÑ ¯é ÐðþOç³# ^èþ*çÜ$¢¯é²yæþ$. ÆæÿÑ Æ>Ìôý§æþ$; Vøí³ Ðèþ^éayæþ$.

1. ÔèýÆæÿÃ Gr$ Ððþâæý$¢¯é²yæþ$?  (ºgêÆæÿ$) 1. çÜ$ÖÌ A¯èþ²… †¯èþ²§é?(ÑfÄæý$)
2. çÜ$ÖË Gr$ ^èþ*çÜ$¢¯èþ²¨?  (MæüÐèþ$Ë) 2. Ðèþ$ è̄þ… íÜ°Ðèþ* è̂þ*ÔéÐèþ*?(Ðéâæý$å)
3. Ò$Ææÿ$ Gr$ Ððþâæý$¢̄ é²Ææÿ$.  (Væü$yìþ) 3. Ðéyæþ$ E™èþ¢Ææÿ… Æ>Ôéyé? ( ó̄þ è̄þ$)
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Model (v) Model (vii)
ÆæÿÒ, ¯óþ¯èþ* Ðèþ*sêÏyæþÐèþ^éa? ¯óþ¯èþ$ ÌZç³ÍMìü Æ>Ðèþ^éa?
ÆæÿÑ Ðèþ*sêÏyæþÐèþ è̂þ$a; è̄þ$Ðèþ#Ó Ðèþ*sêÏyæþ-& A. Æ>Ðèþ è̂þ$a.
                 Mæü*yæþ§æþ$. B. Æ>Mæü*yæþ§æþ$.

1. çÜ$Væü$×ê ÑfÄæý* ´ër ´ëyæþÐèþ^éa? 1. çÜ$Væü$×ý M>ïœ ™éVæüÐèþ^éa?
2. WÈ Vøï³ ÌZç³ÍMìü Æ>Ðèþ^éa? 2. ÆæÿÑ ´ër ´ëyæþÐèþ^éa?
3. ¯óþ¯èþ* Ðéyæþ* sîý ™éVæüÐèþ^éa? 3. ÑfÄæý$ A¯èþ²… †¯èþÐèþ^éa?

Model (vi) Model (viii)
¯é §æþVæüYÆæÿ ¯éË$Væü$ MæüÌêË$¯é²Æÿ$$. Vøí³ Gr$°…_ ÐèþçÜ$¢¯é²yæþ$.(M>Ìôýh)
JMæü MæüË… ¯éMìüÐèþÓÆ>§æþ*!Vøí³ M>ÌôýhÐðþOç³#°…_ ÐèþçÜ$¢¯é²yæþ$.

1. ¯é §æþVæüYÆæÿ Ðèþ$*yæþ$ ç³#çÜ¢M>Ë$¯é²Æÿ$$. 1. ÔèýÆæÿÃ Gr$°…_ ÐèþçÜ$¢̄ é²yæþ$?  (ºyìþ)
2. ¯é §æþVæüYÆæÿ BÆæÿ$ M>Æÿ$$™éË$¯é²Æÿ$$. 2. çÜ$Væü$×ý Gr$°…_ ÐèþÝù¢…¨? (Væü$yìþ)
3. §æþVæüYÆæÿ Ðèþ$*yæþ$ ç³{†MæüË$¯é²Æÿ$$. 3. í³ËÏË$ Gr$°…_ ÐèþçÜ$¢̄ é²Ææÿ$?(™ør)

d.  Trasformation drill.

Model (i) Model (iii)
Ðèþ$¯èþ… íÜ°Ðèþ* ^èþ*§éª….  ¯éMæü$ ¯érMæü… è̂þ*§éª… A° Ðèþ#…¨.
Ðèþ$¯èþ… íÜ°Ðèþ* ^èþ*yæþÐèþ§æþ$ª.  ó̄þ è̄þ$ ¯érMæü… è̂þ*§éª… A è̄þ$Mæü$…r$¯é² è̄þ$.

1. Ðèþ$¯èþ… ÆæÿÑ™ø Ðèþ*sêÏyéª…. 1. ¯éMæü$ C…sìýMìü ´ù§é… A° Ðèþ#…¨.
2. Ðèþ$¯èþ… CÐéÓâæý çÜÆæÿâæý C…sìýMìü ´ù§é…. 2. BÐðþ$Mæü$ JMæü ´ër Æ>§éª… A° Ðèþ#…¨.
3. Ðèþ$¯èþ… Æóÿç³# JMæü MæüË… Mö…§é…. 3. ÆæÿÐèþ$Mæü$ ç³NË$ Mø§éª… A° Ðèþ#…¨.

Model (ii) Model (iv)
A™èþ¯èþ$ ÌZç³ÍMìü Æ>Ðèþ^èþ$a. çÜ$»ê¾Æ>Ðèþ# Ðèþ^éayæþ$.
A™èþ¯èþ$ ÌZç³ÍMìü Æ>Mæü*yæþ§æþ$. çÜ$»ê¾Æ>Ðèþ# Æ>Ìôý§æþ$.

1. çÜ$Væü$×ý FÇMìü ÐðþâæýåÐèþ^èþ$a. 1. ÔèýÆæÿÃ ´ër´ëyéyæþ$.
2. ÔéÅÐèþ$Ë M>ïœ ™éVæüÐèþ^èþ$a. 2. çÜ$ÖË AMæüPyæþ Mæü*Ææÿ$a¯èþ²¨.
3. ó̄þ è̄þ$ Ðèþ*sêÏyæþÐèþ è̂þ$a. 3. ÑfÄæý$ ç³NË$ MøíÜ…¨.
4. AMæüPyæþ Mæü*ÆøaÐèþ^èþ$a. 4. çÜ$»ê¾Æ>Ðèþ# yæþº$¾ AyìþV>yæþ$.
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e.  Conversation drill.

Model
ÆæÿÐèþ$ : çÜÆæÿâê!  ó̄þ è̄þ$ ò³çÜÆæÿr$t ó̂þÝë¢̄ èþ$. (´ëuæÿ… è̂þ§æþ$Ðèþ#)
çÜÆæÿâæý : ò³çÜÆæÿr$t ¯óþ¯èþ$ ^óþÝë¢¯èþ$.  ¯èþ$Ðèþ#Ó ´ëuæÿ… ^èþ§æþÐèþÆ>§æþ*?
ÆæÿÐèþ$ : Cç³šyæþ$ ¯éMæü$ ò³çÜÆæÿr$t ó̂þ§éª… A° E…¨.
çÜÆæÿâæý : çÜÆóÿ, AÆÿ$$™óþ ¯èþ$ÐóþÓ ò³çÜÆæÿr$t ^ðþÆÿ$$Å.  ¯óþ¯èþ$ ´ëuæÿ… ^èþ§æþ$Ðèþ#™é¯èþ$.

1. ÑÐèþ$Ë : ´ëÆæÿÓ¡!  Cç³šyæþ$ ó̄þ è̄þ$ »ŸÐèþ$Ã&XÝë¢̄ èþ$. (E™èþ¢Ææÿ…&Æ>Æÿ$$)
´ëÆæÿÓ† : .................................
ÑÐèþ$Ë : .................................
´ëÆæÿÓ† : .................................

2. Vøí³ : Æ>Ðèþ$*!  ¯óþ¯èþ$ CMæüPyìþMìü ÆæÿÑ° ¡çÜ$MöÝë¢¯èþ$. (ÔèýÆæÿÃ&¡çÜ$Mæü$Æ>)
Æ>Ðèþ$$ : .................................
Vøí³ : .................................
Æ>Ðèþ$$ : .................................

3. MæüÐèþ$Ë : Ððþ*çßý¯Œþ!  D çÜ…` ¯óþ¯èþ$ Mö…sê¯èþ$.  (MæüË…&Mö¯èþ$)
Ððþ*çßý Œ̄þ : .................................
MæüÐèþ$Ë : .................................
Ððþ*çßý Œ̄þ : .................................

EXERCISES

a.  Rewrite the following sentences filling up the blanks with the
correct forms of the verbs given in the parentheses.

1. ¯óþ¯èþ$ CÐéÓâæý C…sZÏ A¯èþ²… ............... (†¯èþ$) A¯èþ$Mæü$…r$¯é²¯èþ$.
2. ÆæÿÐèþ$ Æóÿç³# M>ÌôýiMìü ......... (Æ>) A¯èþ$Mæü$…r$¯èþ²¨.
3. Ðéâæý$å CMæüPyæþ .......... (Mæü*Æøa) A¯èþ$Mæü$…r$¯é²Ææÿ$.
4. çÜ$Væü$×ý JMæü ç³#çÜ¢Mæü… ........... (¡çÜ$Mø) A¯èþ$Mæü$…r$¯èþ²¨.
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b.  Answer the following questions as shown in the model:

Model (i)
Ðèþ$¯èþ… CÐéÓâæý Ðèþ*Ñ$yìþç³âæý$å †…§éÐèþ*? (Æóÿç³#)
Ðèþ$¯èþ… CÐéÓâæý Ðèþ*Ñ$yìþç³âæý$å †¯èþÐèþ§æþ$ª.  Æóÿç³# †…§é….

1. Ðèþ$¯èþ… D Væü¨ÌZ Mæü*Ææÿ$a…§éÐèþ*?  (B Væü¨)
2. Ðèþ$¯èþ… Mæü¯èþ²yæþ ç³#çÜ¢Mæü… ¡çÜ$Mæü$…§éÐèþ*?  (™ðþË$Væü$)
3. Ðèþ$ è̄þ… Cç³šyæþ$ ÆæÿÑ° †yéªÐèþ*?  (ÔèýÆæÿÃ)
4. Ðèþ$¯èþ… Cç³šyæþ$ ç³NË$ Mø§éªÐèþ*? (ÝëÄæý$…{™èþ…)

Model (ii)
¯èþ$ÑÓÐéÓâæý H… ^óþ§éª… A¯èþ$Mæü$…r$¯é²Ðèþ#? (íÜ°Ðèþ*&^èþ*yæþ$)
¯óþ°ÐéÓâæý íÜ°Ðèþ* ^èþ*§éª… A¯èþ$Mæü$…r$¯é²¯èþ$.

1. ÔèýÆæÿÃ CÐéÓâæý H… ^óþ§éª… A¯èþ$Mæü$…r$¯é²yæþ$? (Væü$…r*Ææÿ$&Ððþâæý$å)
2. ÆæÿÐèþ$ D çÜ…Ðèþ™èþÞÆæÿ… H… ^óþ§éª… A¯èþ$Mæü$…r$¯èþ²¨? (¼.G.&^èþ§æþ$Ðèþ#)
3. A™èþ¯èþ$ H… ^óþ§éª… A¯èþ$Mæü$…r$¯é²yæþ$? (ÌñýOr$&ÐðþÆÿ$$Å)

Model (iii)
çÜ$»ê¾Æ>Ðèþ# ç³#çÜ¢Mæü… Mö¯é²yé?

          Mö è̄þÌôý§æþ$.
1. Ò$Ææÿ$ ´ëË$ ™éV>Æ>?
2. çÜ$ÖË Ðèþ_a…§é?
3. ÆæÿÑ MæüË… ¡çÜ$Mæü$¯é²yé?
4. ¯èþ$Ðèþ#Ó D ç³#çÜ¢Mæü… ^èþ¨ÐéÐé?
5. BÐðþ$ Væü$…r*Ææÿ$ Ððþãå…§é?

c.  Rewrite the following sentences as shown in the model.

Model (i) Model (ii)
¯óþ¯èþ$ C…sìýMìü Ððþâê¢¯èþ$. çÜ$ÖË ´ëuæÿ… Æ>Äæý$Ìôý§æþ$.
¯éMæü$ C…sìýMìü Ððþâêª… A° Ðèþ#…¨. ¯èþ$Ðèþ#Ó Æ>Äæý$Æ>§æþ*!

1. ó̄þ è̄þ$ ÔèýÆæÿÃ™ø Ðèþ*sêÏyé¢̄ èþ$. 1. çÜ$ÖË yæþº$¾Ë$ ¡çÜ$Mæü$Æ>Ìôý§æþ$.
2. çÜÆæÿâæý CMæüPyóþ E…r$…¨. 2. A™èþ¯èþ$ ç³#çÜ¢Mæü… ¡çÜ$MøÌôý§æþ$.
3. BÐðþ$ JMæü ¯èþÐèþË Æ>çÜ$¢…¨. 3. Ðéyæþ$ ´ër ´ëyæþÌôý§æþ$.
4. Ðéâæý$å íÜ°Ðèþ*Mæü$ Ððþâê¢Ææÿ$. 4. Ðéâæý$å yæþº$¾ AyæþVæüÌôý§æþ$.
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Model (iii) Model (iv)
ÆæÿÑ™ø Ðèþ*sêÏyæþÐèþ è̂þ$a. ÆæÿÒ! è̄þ$Ðèþ#Ó ç³…yæþ$ MöÆÿ$$Å.
Ðèþ*sêÏyæþMæü*yæþ§æþ$. A. ÆæÿÒ! ¯èþ$Ðèþ#Ó ç³…yæþ$MöÄæý$ÅÐèþ^èþ$a.

1. çÜ$»ê¾Æ>Ðèþ# yæþº$¾ AyæþVæüÐèþ^èþ$a. B. ÆæÿÒ! ¯èþ$Ðèþ#Ó ç³…yæþ$ MöÄæý$ÅMæü*yæþ§æþ$.
2. A™èþ°² è̂þ*yæþÐèþ è̂þ$a. C. ÆæÿÒ! è̄þ$Ðèþ#Ó ç³…yæþ$ MöÅÄæý$Æ>§æþ*!
3. çÜ$ÖË M>ïœ ™éVæüÐèþ^èþ$a. 1. ÔéÆæÿ§é! ¯èþ$Ðèþ#Ó ´ëË$ ™éVæü$.
4. ÔèýÆæÿÃ CMæüPyìþMìü Æ>Ðèþ è̂þ$a. 2. çÜ$ÖÌê! è̄þ$Ðèþ#Ó yæþº$¾ ¡çÜ$Mø.
5. è̄þ$Ðèþ#Ó B MæüË… ¡çÜ$MøÐèþ è̂þ$a. 3. Vøï³! è̄þ$Ðèþ#Ó D E™èþ¢Ææÿ… è̂þ§æþ$Ðèþ#.

VOCABULARY
Ñ§æþ$Å è̂þeMìü¢ electricity
Ðèþ–£é ð̂þÆÿ$$Åü waste (v.)
&Ðèþ è̂þ$a an auxiliary verb denot-

ing may
&ÌZ°…_ through
&ÐðþOç³# towards
Væü$Ñ$Væü*yæþ$ gather (v.i.)
Ñ…™èþ something which causes

wonder; wonder; oddity.
ÆæÿMæüÆæÿM>Ë$ different types
™èþÄæý*Ææÿ$ ð̂þÆÿ$$Åü prepare; make (v.t.)
çßZÐŒþ$ÐèþÆŠÿP homework
&ÌZMìü into
C…™èþMæü$Ðèþ$$…§æþ$ heretofore; before

this; previously
}Ææÿ…Væüç³r²… Srirangapatnam
&Væü$Ç…_ about
^èþÇ{™èþü history
çÜ*PrÆæÿ$ scooter
A¯èþ$Mø think; plan (v)

&Æ>§æþ*! auxiliary used in the sug-
gestive form of the verb.

A°E…¨/ have/has a desire that ...
 A°Ðèþ#…¨.
àÆÿ$$V> happily; pleasently
C…™èþÐèþÆæÿMæü$ hitherto; till this time;

up to now
&Ðèþ§æþ$ª auxilary used in the for-

mation of negative
hortative

l zoo
E™èþÞÐèþ… festivity
&BÑyæþ wife (only when used

with a plural pronomi-
nal adjective)

&Mæü*yæþ§æþ$ should not
Ðèþ Œ̄þÐóþ{sêíœMŠü one way traffic
Æøyæþ$z road
ç³{†Mæü magazine
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GRAMMAR NOTES
29.1. In this lesson the infinitive form of the verb is introduced.  Infinitive
is a type of verbal base (a higher level base) to which certain auxiliary verbs are
added.  &A -a is added to the verbal base to form the infinitive.  Infinitive has
no independent usage.  infinitive = verbal base + Aüa

Ððþâæý$å+A= Ððþâæýå ve˚˚u+a   =  ve˚˚a ‘2.12.2.’
†¯èþ$+A= †¯èþ tinu+a    =  tina ‘2.12.2.’
ð̂þÆÿ$$Å+A= ð̂þÄæý$Å ceyyi+a  =  ceyya ‘2.12.2.’

Æ>+A= Æ> r¡+a      =  r¡ ‘3.13.1.’
°ÌZa+A= °ÌZa nilcª+a   =  nilcª ‘3.13.1’
^èþ§æþ$Ðèþ#+A= ^èþ§æþÐèþ caduvu+a = cadava ‘2.12.2; 15.5.1’

29.2. The past negative is formed by adding &Ìôý§æþ$ül£du to the infinitive.
Like present negative (25.3.; 25.3.1) the past negative forms also do not maintain
any agreement with the person-gender-number of the subject noun.  Hence no
personal suffixes are used in the formation of past negative forms.

Past negative ! Infinitive + &Ìôý§æþ$ül£du
Ððþâæýå+Ìôý§æþ$ = ÐðþâæýåÌôý§æþ$ü 'Did not go'
ve˚˚a+l£du = ve˚˚al£du
¯óþ¯èþ$ ÐðþâæýåÌôý§æþ$. ‘I did not go.’
n£nu ve˚˚al£du.
Ðèþ$¯èþ…/Ðóþ$… ^ðþÄæý$ÅÌôý§æþ$. ‘We did not do.’
manaM/m£M ceyyal£du.
è̄þ$Ðèþ#Ó ´ùÌôý§æþ$. ‘You did not go.’

nuvvu pªl£du.
Ò$Ææÿ$ MörtÌôý§æþ$. ‘You did not beat.’
m•ru ko  al£du.
Ðéyæþ$/A™èþ¯èþ$/BÄæý$¯èþ AyæþVæüÌôý§æþ$. ‘He did not ask.’
v¡∂u/atanu/¡yana a∂agal£du.
BÐðþ$/BÑyæþ è̂þ§æþÐèþÌôý§æþ$. ‘She did not read.’
¡me/¡vi∂a cadaval£du.

Eklavya Sharma
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A¨ Æ>Ìôý§æþ$. adi r¡l£du. ‘She/It did not come.’
Ðéâæý$å/AÑ Æ>Ìôý§æþ$. v¡˚˚u/avi r¡l£du. ‘They (hum. & neut.) did not come’

Compare the present negative form (25.3) with the past negative form.  The
present negative is formed by adding Ìôý§æþ$ l£du to the gerund (25.1) and the
past negative is formed by adding Ìôý§æþ$ l£du to the infinitive.

29.3. The permissive form is formed by adding &Ðèþ^èþ$a -vaccu to the
infinitive.

Permissive ! Infinitive + &Ðèþ è̂þ$a -vaccu

ÐðþâæýåÐèþ è̂þ$a. ve˚˚avaccu. ‘One may go.’
† è̄þÐèþ è̂þ$a. tinavaccu. ‘One may eat.’
Æ>Äæý$Ðèþ è̂þ$a. r¡yavaccu. ‘One may write.’
çÜ$Væü$×ý ÌZç³ÍMìü Æ>Ðèþ^èþ$a. sugu∆a lªpaliki r¡vaccu. ‘Suguna may come in.’
Ò$Ææÿ$ M>ïœ ™éVæüÐèþ^èþ$a. m•ru k¡f• t¡gavaccu. ‘You may drink coffee.’
Ðéyæþ$ CMæüPyæþ Mæü*ÆøaÐèþ è̂þ$a. v¡∂u ikka∂a k¶rcªvaccu. ‘He may sit here.’

29.3.1. The permissive form is used with interrogative marker &B ¡ to ex-
press a request for permission.

¯óþ¯èþ$ ÌZç³ÍMìü Æ>Ðèþ^éa? n£nu lªpaliki r¡vacc¡? ‘May I come in?’
ÆæÿÑ sîý ™éVæüÐèþ^éa? ravi  • t¡gavacc¡? ‘Can Ravi drink tea?’

29.4. The negative permissive or prohibitive form is formed by adding
&Mæü*yæþ§æþ$ -k¶∂adu to the infinitive.

Negative permissive or prohibitive ! Infinitive + &Mæü*yæþ§æþ$ -k¶∂adu to the infinitive
çÜ$Væü$×ý ÌZç³ÍMìü Æ>Mæü*yæþ§æþ$. ‘Suguna should not come in.’
sugu∆a lªpaliki r¡k¶∂adu.
ÆæÿÑ sîý ™éVæüMæü*yæþ§æþ$. ‘Ravi should not drink tea.’
ravi  • t¡gak¶∂adu.
Ðèþ$¯èþ… AMæüPyìþMìü ÐðþâæýåMæü*yæþ§æþ$. ‘We should not go there.’
manaM akka∂iki ve˚˚ak¶∂adu.

Eklavya Sharma
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29.5. -&Ðèþ§æþ$ª  is added  to the infinitive to form the negative hortative.  (For
hortative see 26.5. and 26.5.1)

Negative hortative = Infinitive + Ðèþ§æþ$ª
Ðèþ$¯èþ… Ððþâêª…. manaM ve˚d¡M. ‘Let us go.’
Ðèþ$¯èþ… Ðèþ§éª…. manaM vadd¡M. ‘Let us come.’
Ðèþ$¯èþ… ÐðþâæýåÐèþ§æþ$ª. manaM ve˚˚avaddu. ‘Let us not go.’
Ðèþ$¯èþ… Æ>Ðèþ§æþ$ª. manaM r¡vaddu. ‘Let us not come.’

29.6. &Æ>§æþ*! -r¡d¶ is added to the infinitive to form the persuasive form.
Persuasive = Infinitive  -+ Æ>§æþ* r¡d¶

This form is used to persuade the listener to do the action denoted by the verb.
ÆæÿÒ! è̄þ$Ðèþ#Ó Cç³šyæþ$ C…sìýMìü ÐðþâæýåÆ>§æþ*! ‘Ravi! Why don't you go home?’
rav•! nuvvu ippu∂u iM iki ve˚˚ar¡d¶!
çÜ$Væü$×ê! D ç³#çÜ¢Mæü… ^èþ§æþÐèþÆ>§æþ*! ‘Suguna! Why don't you read this book?’
sugu∆¡! • pustakaM cadavar¡d¶!

29.7. In this lesson the sentence pattern Hortative + form of the verb
A è̄þ$Mø anukª 'plan; think' is introduced.

¯óþ¯èþ$ CÐóþÓâæý íÜ°Ðèþ* ^èþ*§éª… A¯èþ$Mæü$…r$¯é²¯èþ$.
n£nu ivv£˚a sinim¡ c¶dd¡M anukuM unn¡nu.
‘I am planning to see a movie today.’
¯óþ¯èþ$ ÆæÿÑ™ø Ðèþ*sêÏyéª… A¯èþ$Mæü$¯é²¯èþ$.
n£nu ravitª m¡ l¡∂d¡M anukunn¡nu.
‘I planned/wanted to talk to Ravi.’

In this pattern of sentences the subject need not be Ðèþ$ è̄þ… manaM we
(incl.) though the horatative form is used (see 26.5).

ÆæÿÑ Væü$…r*Ææÿ$ Ððþâêª… A¯èþ$Mæü$…r$¯é²yæþ$.
ravi guM ¶ru ve˚d¡M anukuM unn¡∂u.
‘Ravi is planning to go to Guntur.’
¯èþ$Ðèþ#Ó H… ^óþ§éª… A¯èþ$Mæü$¯é²Ðèþ#?
nuvvu £M c£dd¡M anukunn¡vu?
‘What did you want to do?’

Eklavya Sharma
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Ò$Ææÿ$ GMæüPyìþMìü Ððþâêª… A¯èþ$Mæü$…r$¯é²Ææÿ$?
m•ru ekka∂iki ve˚d¡M anukuM unn¡ru?
‘Where do you want to go? (Where are you planning to go?)’

29.8. Another syntactic pattern involving the use of hortative is also in-
troduced.  This is to express some desire or wish.  The pattern is:

Horatative + ----------- ani(v)uMdi

In this pattern of sentence the subject noun (or phrase) must be in da-
tive case; and it need not be Ðèþ$¯èþ… manaM 'we (incl.)' alone.

¯éMæü$ CÐóþÓâæý lMæü$ Ððþâêª… A° E…¨. ‘I have a desire to go to zoo Today.
n¡ku ivv£˚a j¶ku ve˚d¡M ani uMdi. (I want to go to zoo today)’
A™èþ°Mìü ™ðþË$Væü$ íÜ°Ðèþ* è̂þ*§éª… A°Ðèþ#… .̈ ‘He has a desire to see a Telugu movie.
ataniki telugu sinim¡ c¶dd¡M anivuMdi. (He wants to see a Telugu movie.)’
Ò$Mæü$ B ç³° ó̂þ§éª… A°E…§é? ‘Do you have a desire to do that work?
m•ku ¡ pani c£dd¡M aniuMd¡? (Do you want to do that work?)’

29.9. Notice the use of the gerund (25.1) forms in sentences like:

Cç³šyé A è̄þ²… † è̄þr…? ‘Is this the time of eating food?’
ippu∂¡ annaM tina aM?

In lesson 25 the use of gerund in sentences like.

GMæü$PÐèþV> †¯èþr… Ðèþ$…_¨ M>§æþ$. ‘Eating more is not good.’
ekkuvag¡ tina aM maMcidi k¡du.
AMæüPyæþ E…yæþr… MæüçÙt…. ‘Staying there is difficult.’
akka∂a uM∂a aM kaß aM.

etc. has been introduced.

29.10. In this lesson directional case marker &ÐðþOç³# -vaipu  is introduced.
&ÐðþOç³# vaipu is a postposition (4.6.; 8.9).

¯éÐðþOç³# ^èþ*yæþ$. n¡vaipu c¶du. 'Look towards me.'
çÜ*PË$ÐðþOç³# Ððþâæý$å. sk¶luvaipu ve˚˚u. 'Go towards the school.'

A°Ð èþ#…¨
A°E…¨

Eklavya Sharma
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29.11. &ÌZMìü lªki  (ÌZ lª [4.5] + Mìü ki [13.1] ÌZ°…_ lªniMci (ÌZ lª +
°…_ niMci [17.7]).  'through; from inside' are the combinations of two case
markers.  They also function like postpositions/case markers.

A¨ Ðèþ*ÆðÿPr$tÌZMìü Æ>Ìôý§æþ$. ‘It did not arrive into the market.’
adi m¡rke  ulªki r¡l£du.
ÆæÿÑ C…sZÏMìü Ððþâêåyæþ$. ‘Ravi went into the house.’
ravi iM lªki ve˚˚¡∂u.
Vøí³ MìüsìýMîüÌZ°…_ ^èþ*çÜ$¢¯é²yæþ$. ‘Gopi is looking through the window.’
gªpi ki ik•lªniMci c¶stunn¡∂u.
ïÜ™èþ Væü¨ÌZ°…_ Ðèþ_a…¨. ‘Sita came out from (side of)
s•ta gadilªniMci vacciMdi. the room.’
gôýº$ÌZ°…_ MæüË… †Æÿ$$Å. ‘Take out the pen from (indide of)
j£bulªniMci kalaM tiyyi. the pocket.’

29.12. Notice the use of the instrumental case suffix &™ø -tª (22.6) in
sentences like the following.

M>Æÿ$$™èþ…™ø ç³NË$ ™èþÄæý*Ææÿ$ ^óþçÜ$¢¯é²yæþ$. ‘He is making flowers with papers.’
k¡yitaMtª p¶lu tay¡ru c£stunn¡∂u.

29.13. &BÑyæþ -¡vi∂a is third person feminine honorific singular pronoun
(10.3).  When used with a plural pronominal adjective (2.1.; 5.9) it denotes
'wife'.  When &BÑyæþ -¡vi∂a is used to denote 'wife' the plural pronominal
adjectives  Ò$ m•, Ðèþ* m¡ etc. denote singularity.  (Also see 51.3.)

29.14. Væü$Ç…_ -guriMci   'about' is a postposition (4.6.l; 8.9).

¯é Væü$Ç…_ Ðèþ*sêÏyæþMæü$ n¡ guriMci  m¡ l¡∂aku. 'Don't talk about me.'

29.15. Notice the use of the adverb C…M> -iMk¡ (9.9) 'still, yet, more'
with the verb in past negative, where it means 'yet' in Engish.

ÆæÿÑ C…M> Æ>Ìôý§æþ$. ravi i©k¡ r¡l£du. 'Ravi has not yet come.'


